Upute za reference:
	Naslov LITERATURA ispisuje se tiskanim slovima, centrirano (veličina slova 14).
Drugi redak svake jedinice navedene u popisu literature treba biti uvučen za jedan tabulator. Jedinice literature navode se abecednim slijedom prema prezimenima autora, a radovi istog autora kronološki, pri čemu se navedene jedinice istoga autora s istom godinom izdanja obilježavaju brojevima (primjerice: 2015a, 2015b, 2015c itd.). Prilikom navođenja stranica u literaturi treba koristiti crticu, a ne spojnicu, bez bjeline (npr.: 23–35, 124–125). Popis literature navodi se na ovaj način:
Knjiga jednoga autora 
Lisac, J. (2009). Hrvatska dijalektologija 2. Čakavsko narječje. Zagreb: Golden marketing – Tehnička knjiga. 
Lukežić, I. (1996). Trsatsko-bakarska i crikvenička čakavština. Rijeka: Izdavački centar Rijeka.

Knjiga dvoje ili više autora 
Galović, F. i Valerijev, P. (2021). Rječnik govora mjesta Ložišća na otoku Braču. Zagreb: Hrvatsko katoličko sveučilište.
Jutronić, D., Tomelić Ćurlin, M. i Runjić-Stoilova, A. (2016). Libar o jeziku Marka Uvodića Splićanina. Split: Filozofski fakultet u Splitu.

Urednička knjiga
[bookmark: _GoBack]Vulić, S. (ur.). (2020). Čakavština: čakavski idiomi i hrvatski jezični identitet. Split: Književni krug. 

Poglavlja u knjizi, rad u zborniku i sl.
Fabijanić, M. (2019). Domaće i posuđeno u frazeologiji ugljanskih govora. U: I. Paštar (ur.). Domaća rič 13. Zbornik radova znanstvenoga skupa „Domaća rič 13” održanoga 22. travnja 2017. u Zadru, 43–60. Zadar: Ogranak Matice hrvatske u Zadru.
Pliško, L. (2008). Mjesni govor naselja Peruški – prilog opisu govora Marčanštine. U: D. Stolac (ur.). Riječki filološki dani. Zbornik radova s Međunarodnoga znanstvenog skupa Riječki filološki dani održanoga u Rijeci od 16. do 18. studenoga 2006., 739–752. Rijeka: Filozofski fakultet.

Rad u časopisu
Finka, B. i Pavešić, S. (1968). Rad na proučavanju čakavskog govora u Brinju i okolici. Rasprave Instituta za jezik JAZU, 1, 5–44.
Moguš, M. (1977). Je li Nazorova čakavska poezija kastavska? Radovi Zavoda za slavensku filologiju, 15, 115–120.
Sujoldžić, A., Finka, B., Šimunović, P. i Rudan, P. (1990). Lingvističke udaljenosti otoka Paga. Filologija, 18, 7–37.

Rječnik, leksikon i enciklopedija (s podatkom o autoru)
VEI = Prati, A. (1951). Vocabolario etimologico italiano. Torino: Garzanti. 
ERHJ = Matasović, R., Pronk, T., Ivšić, D. i Brozović Rončević, D. (2016). Etimološki rječni hrvatskoga jezika. 1. svezak. A – Nj. Zagreb: Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje.

Rječnik, leksikon i enciklopedija (bez podatka o autoru)
RHJ = Rječnik hrvatskoga jezika (2000). J. Šonje (ur.). Zagreb: Leksikografski zavod Miroslav Krleža – Školska knjiga.

Diplomski, magistarski i doktorski radovi
Bodor, T. (2013). Čakavska baština otoka Lošinja: Govor Veloga Lošinja. Diplomski rad. Zagreb: Hrvatski studiji.
Nežić, I. (2013). Fonologija i morfologija čakavskih ekavskih govora Labinštine. Doktorski rad. Rijeka: Sveučilište u Rijeci – Filozofski fakultet.

Članak na mrežnoj stranici (s podatkom o autoru)
Čopac, J. i Podrug, S. (2022). Čakavica. Pogled kroz prozor: digitalni časopis za obrazovne stručnjake. <https://pogledkrozprozor.wordpress.com/tag/zavicajni-govor-splitska-cakavica/> (pristupljeno 21. kolovoza 2024.).

Članak na mrežnoj stranici (bez podatka o autoru)
Jezik kao baština. Hrvatski govori kao nematerijalna kulturna baština. Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje. <https://jezik.hr/jezik-kao-bastina.html> (pristupljeno 21. kolovoza 2024.).
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